
Prêt pour un travail commun

Autor(en): Reutlinger, Paul

Objekttyp: Preface

Zeitschrift: Rapport annuel / Office national suisse du tourisme

Band (Jahr): 54 (1994)

PDF erstellt am: 23.07.2024

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften. Sie besitzt keine Urheberrechte an
den Inhalten der Zeitschriften. Die Rechte liegen in der Regel bei den Herausgebern.
Die auf der Plattform e-periodica veröffentlichten Dokumente stehen für nicht-kommerzielle Zwecke in
Lehre und Forschung sowie für die private Nutzung frei zur Verfügung. Einzelne Dateien oder
Ausdrucke aus diesem Angebot können zusammen mit diesen Nutzungsbedingungen und den
korrekten Herkunftsbezeichnungen weitergegeben werden.
Das Veröffentlichen von Bildern in Print- und Online-Publikationen ist nur mit vorheriger Genehmigung
der Rechteinhaber erlaubt. Die systematische Speicherung von Teilen des elektronischen Angebots
auf anderen Servern bedarf ebenfalls des schriftlichen Einverständnisses der Rechteinhaber.

Haftungsausschluss
Alle Angaben erfolgen ohne Gewähr für Vollständigkeit oder Richtigkeit. Es wird keine Haftung
übernommen für Schäden durch die Verwendung von Informationen aus diesem Online-Angebot oder
durch das Fehlen von Informationen. Dies gilt auch für Inhalte Dritter, die über dieses Angebot
zugänglich sind.

Ein Dienst der ETH-Bibliothek
ETH Zürich, Rämistrasse 101, 8092 Zürich, Schweiz, www.library.ethz.ch

http://www.e-periodica.ch



Pret pour un travail commun

Nous avons passe une annee de reorientation.

Autorites, specialistes du tourisme et public ont salue la

transformation de l'Office national suisse du tourisme

en un organisme de marketing performant. II est important

que cette percee preparee avec beaucoup d'en-

thousiasme soit largement soutenue.

Nous devons preter la plus grande attention au niveau

eleve de nos services - dans les transports et l'heberge-

ment, dans de nombreux domaines culturels et sportifs.

Le programme de la Societe suisse des hoteliers pour la

promotion de la qualite par exemple represente ici en

meme temps un signal positif et un projet concret. II en

va de meme pour le soin que les milieux touristiques

prennent de l'environnement.

Sous la pression de la concurrence internationale, on

est toujours davantage conscient que ces efforts ne

represented que le premier pas vers le succes. Avec le

soutien energique des autorites federates, un change-

ment de mentalite s'est produit, me semble-t-il, dans le

tourisme suisse. Une demarche unique pour atteindre

des objectifs de marketing communs est maintenant

consideree comme indispensable.

Promotion avec esprit d'innovation

L'ONST a continue son information et sa promotion

dans le cadre existant, mais en partie dejä dans de nou-

velles directions: Des representations ont ete ouvertes ä

Berlin et a Hong-Kong, des moyens modernes testes

pour l'expedition de materiel, un seminaire d'etude de

marche sur l'Allemagne organise avec succes et un nou-

veau concept de foires accueilli positivement par nos

2 partenaires.

En outre, le reseau interne de la telematique inclut

depuis la fin de l'annee tous les collaborateurs et colla-

boratrices et notre projet InfoRes se concretise dejä.

Avec lui, les participants au tourisme suisse communi-

queront entre eux et echangeront des donnees en texte

et en image. Pour toutes ces täches, toute l'equipe de

l'ONST en Suisse et ä l'etranger s'est impliquee avec

beaucoup d'enthousiasme, d'initiative et de flexibility.

Mes remerciements cordiaux ä tous.

Remerciements et eloges

De meme, je voudrais exprimer mes remerciements ä la

direction de l'ONST pour le travail foumi. Mon prede-

cesseur, M. Jean-Jacques Cevey, ancien conseiller

national, s'est engage avec decision pour l'orientation

choisie, jusqu'ä son depart au debut mai. Je rappellerai

la continuity de la promotion nationale classique, liee ä

une forte presence de la Suisse ä l'etranger, et son sens

aigu des rapports equilibres avec tous nos partenaires.

M. Walter Leu, directeur, a egalement ceuvre dans cet

esprit; il a annonce en mai son depart pour la fin

decembre. II a termine les affaires en cours ainsi que

1'optimalisation dans le sens de l'etude effectuee par la

maison Hayek; en meme temps, il a initie avec energie

les pas necessaires pour arriver au nouvel ONST. Le

directeur Leu a reconnu les signes des temps et accom-

pagne activement les demarches pour arriver ä la nou-

velle orientation de l'ONST. Pour son successeur

designe en septembre, M. Marco Hartmann, le chemin

est aplani pour reussir ses debuts ä l'ONST.

M. Peter Kuhn, vice-directeur, createur du Swiss Travel

Mart tres renomme et, durant les cinq demieres annees,

chef plein d'initiatives du secteur de la communication

au siege, a toute l'annee contribue tres activement ä

l'amelioration de l'ONST.

Pour l'avenir, je presente tous mes voeux ä mon prede-

cesseur, M. Jean-Jacques Cevey et aux deux membres

de la direction demissionnaires.

«Dois-je vous I'emballer comme cadeau?»

Bien sur, pour les amis restes ä la maison.

Le mouchoir rappellera au touriste un visage accueillant.





Pret pour le depart

La transformation de l'ONST en un organisme de

marketing provient de la ierme volonte des autorites

federales. II est dans l'interet de l'economie publique

de definir plus efficacement l'activite de l'ONST en

faveur du tourisme, de decrire clairement son orientation

future et egalement d'assurer ses bases

financiers.

Je ressens le besoin de presenter mes remerciements ä

notre ministre de l'economie tres avise, M. Jean-Pascal

Delamuraz, conseiller federal. Sous sa houlette, l'Office

federal de l'industrie, des arts et metiers et du travail a

ete un interlocuteur tres actif de notre office. Le direc-

teur de 1'OFIAMT, M. Jean-Luc Nordmann, a promu la

nouvelle orientation en fixant des objectifs et prodi-

guant des conseils, ceci en collaboration avec son

service specialise pour le tourisme sous la direction de

M. Peter Keller.

Last but not least, le Parlement, dans sa session d'hiver

1994, a donne le feu vert pour le nouvel ONST, defini le

mandat federal correspondent et accorde l'aide"

financier necessaire. Cette confiance honore notre

Office et lui cree en meme temps des obligations. Nous

ferons tout notre possible pour repondre ä ces attentes.

Paul Reutlinger

Enfin les vacances. A vous la Suisse.
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